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Honoré de Balzac e socotit drept creatorul roma- 
nului modern ?i tn acéla? timp unul din cet mai mari ro- 
mancieri ai literaturii mondlale. Intr’o serie de románé, 
nM ^omédie Humaine. a caprins tntr’adevdrtntocmai 
ca si Shakespeare, o inepuizabilá maliimé de documente 
omene?ti care toate tmpreanű alcatuesc viafa. O putere de 
observaiie profanád, o pátrundere ve?mc vie a realitafu, o 
imaginafie de o bogátie uimitoare, o zugrávtre 
amánunfitá a caracterelor ?i pasiumlor omene?ti suntdesigur 
numai o parte a calitűtilor de scriitor ale acestui titán 

°lCeledemalil'desáVűr?ite dintre romanele lui Balzac’^n 

toate punctele de vedere, sa/R Eugénia Grandet, Mo|- 
Gorioi, Spre absolut, Iluziile pierdute, Cesar 
Birottcau, etc. Unele din acestea se gűsesc tn traducen 

r°™Groaza* tnvedereazű intr’o másurá suficientá marile tn- 
su?iri ale clasicului romancier francez náscut la Tours tn 
1799, mórt ín 1850 la Paris.
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GROAZA
AMINTIRE DIN REVOLUpA CEA MARÉ

In curánd, printr’un fenomen de vizlune 
sau de locomojiune, vázurá tnláturarea celor 
douá expresiuni ale spajlului, Timpul }i 
Distanfa, dinire care una este intelectualá 
iar cealaltü flzicő.

Histoire inteH. de Louis Lambert.

Intr'o seará din luna Noemvrie 1793, frunta?n orá- 
§elului Carentan se aflau in salonul doamnei de Dey 
unde obi$nuiau sá se adune in toate zilele.

Ni$te imprejurári, care intr’un óra? maré ar fi tre- 
cut nebágate in seamá, dar care aici stárniserá multá 
válva, fáceau ca intálnirea de acuma sá fie mai in- 
teresantá ca de obicei.

Alaltáeri doamna de Dey státusé inchisá in casá, 
$i nici éri nu primise pe nimeni, sub pretext cá e 
indisousá.

In vremuri obi?nuite, aceste douá evenimente ar fi 
fácut la Carentan aceea?i impresie pe care ar stárni-o 
la Paris un retöcfe la toate teatrele. In zile de-acestea
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viafaparcáe necompletá. Dar, in 1793, purtarea doam- 
nei de Dey puteá sá aibá urmárile cele mai sinistre. 
Orice pás nesocotit insemná pe atunci pentru nobili 
o chestie de viafá sau de moarte.

Pentru a intelege mai bine curiozitatea vie §i fi- 
nefele pline de aluzii care imbujorau in seara aceea 
fiziononiiile normande ale acestor personagii, dar mar 
ales pentru a impártá?i perplexitáfile tainice ale doam- 
nei de Dey este nevoe sá se lámureascá rolul pe 
care-1 juca ea la Carentan.

Doamna de Dey, váduva unui locotenent-generál 
?i cavaler al mai multor ordine, plecase dela curte 
la inceputul emigrafiei. Avánd mo?ii considerabile 
prin prejurul ora?ului Carentan, s'a refugiat aici ín 
nádejdea cá influenfa Teroarei se va resimfi mai pu­
fin in acest colfi$or indepártat. Socoteala aceasta, in- 
iemeiatá pe cunoa?terea exactá a fárii, s'a dovedit 
justá. Revolutia a fácut mai pufine ravagii in Nor­
mandia de jós. Cu toate cá odinioará doamna de Dey, 
cánd venea sá-?i vazá mo$iile, nu avuse relafii decát 
cu familiile nobile din partea locului, i$i deschisese 
acum casa, din considerafii politice, frunta?ilor burghezi 
din óra? ?i nouilor autoritás, silindu-se sá-i facá sá se 
mándreascá cu onoarea aceasta fára insá a stárni in- 
tr'in?ii nici ura ?i nici gelozie.

Grafioasá si buná, inzestratá cu blándefea nespusá 
care ?tie sá placá fára a se injosi sau a recurge la 
rugáminfi, a izbutit sá-?i asigure stima generalá prin- 
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tr’un tact desávár$it ale cárui iscusinjb cuminti ii in- 
gáduiau sá pástreze linia delicatá care puteá muljumi 
cerinjele acestei societáji pestrije fárá a umili amorul- 
propriu searbád al parvenitilor ?i fárá a jigni pe 
vechii ei prieteni.

Avánd vreo treizeci §i opt de ani i?i pástrase incá, 
nu frumusejea fragedá ?i sánátoasá care deosebepte 
pe fiicele Normandiei de jós, dar o frumusete in- 
rouratá ?i, s’ar puteá zice, aristocraticá. Trásáturile ei 
erau fine §i delicate; talia ei erá mládioasá §i sveltá. 
Cánd vorbea, fata-i palidá parcá se luminá ?i se in- 
viorá. Ochii mari §i negri erau plini de bunátate, dar 
expresia lor calmá ?i religicasá páreá a spune cá 
rostul vietii ei nu mai erá in ea insá?i. Máritatá in 
floarea várstei cu un militar bátrán §i gelos, falsitatea 
pozitiei sale in mijlocul unei curji galante a contri- 
buit múlt, fárá indoialá, la ráspandirea unui vál de 
melancolie gravá pe o figurá in care odinioará tre- 
bue sá fi strálucit farmecul ?i viciciunea iubirii.

Silitá sá-§i inábu§e neincetat rrii§cárile naive, emo- 
tiile femeei care este stápánitá incá de sim|uri in loc 
de rafiune, pasiunea ei rámásese virginá ín adáncul 
inimei. De-aceea farmecul de cápetenie i-1 dádeá ti- 
nerejea aceea intimá care uneori ii desváluiá fizio- 
nomia §i care ímprumutá gándurilor ei o expresie de 
patimá nevinovatá.

Infá|i§area ei impunea rezervá, dar totdeauna erau 
in fmuta, in glasul ei avánturi spre un viitor necu-
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noscut, ca la o fata maré ; ómul cél mai nesimtitor 
o indrágeá numai decát pástrándu-i totu$i un fel de 
teamá respectuoasá, inspiratá prin manierele ei dis- 
tinse Sufletul ei, maré din fire §i o|elit prin lupte 
cráncene, páreá a pluti mai presus de tót ce e vul- 
gar. Sufletul acesta aveá nevoe neapáratá deo pasiune 
puternicá. De aceea afectiunile doamnei de Dey se 
concentraserá intr’un singur sentiment, acél al mater- 
nitátii.

Fericirea ?i plácerile, de care a fost lipsitá in viata 
de familie, le regáseá in dragostea extremá ce o 
pástra pentru fiúi ei. Nu-1 iubeá numai cu devota- 
mentul curat ?i profund al unei mame, ci cu coche- 
taria unei amante, cu gelozia unei sotii. Erá nenoro- 
citá cánd nu-1 aveá aproape, nelini§titá cánd ii lipseá, 
nu se sáturá niciodatá privindu-1, nu tráiá decát prin 
el ?i pentru el. Spre a face sá infeleagá §i bárbatii 
puterea acestui sentiment, va fi deajuns sá se adauge 
cá fiúi acesta nu erá numai singurul copil al doam­
nei de Dey, ci ultima ei rudá, singura fiintá de care 
o legau temerile, speranfele §i bucuriile viefii. Rá- 
posatul conte de Dey fusese ultimul vlástar al fami- 
liei, precum §i ea se intámpla sá fie singura mo§te- 
nitoare.

Socotelile ?i interesele omene$ti se potriveau deci 
cu cele mai nobile trebuinte suflete?ti pentru a exaltá 
in inima contesei un sentiment dealtmintreli atát de 
puternic la féméi. I?i crescuse copilul cu nesfár§ite
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greutáti care i-1 fácuserá ?i mai scump; de zeci de őri 
medicii l’au crezut pierdut; dar, increzátoare in pre- 
simtirile $i speran|ele ei, a avut bucuria nespusá de a-1 
vedeá scápat de primejdiile copiláriei, de-a admira 
progresele constitutiei lui in ciuda verdictelor dofto- 

rice$ti.
Multumitá ingrijirilor ei stáruitoare, copilul s a facut 

maré §i s’a desvoltat atát de frumos incát la douazeci 
de ani treceá drept unul dintre cei mai desávarsip 
cavaleri din Versailles. Insfár§it, printr'un noroc care 
nu incoroneazá sfortárile tuturor mamelor, copilul o 
adóra; sufletele lor se in|elegeau prin ni$te simpatu 
fráte?ti. Daca n’ar fi fost legafi prin hárul firei, ar fi 
simáit unul pentru celláit prietenia aceea dela om la 
om, care se intalne?te atát de rar in via|á. Numit 
sublocotenent de dragoni la optsprezece ani, tanárul 
conte se supusese datoriei de onoare din epoca aceea 
urmánd in emigratie pe prinfi.

Astfel doamna de Dey, nobilá, bogatá $i mama unui 
emigrat, nu nesocotiá de loc primejdiile cumplitei sale 
situatii. Neavánd altá dorintá decát de-a pástra fiului 
ei o avere maré, renunfase la fericirea de a-1 insofi; 
dar citind légiié aspre in virtutea cárora Republica 
confiscá in fiecare zi averile celor emigrati din Ca- 
rentan, erá mándrá de fapta sa curajoasá. Nu pázeá 
dánsa astfel comorile copilului, primejduindu-§i zilele ? 
Apói, afiánd groaznicele executii ordonate de Conven- 
jiune, adormeá fericitá §tiindu-§i singura bogájie in 
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siguranfá, departe de pericole, departe de e^afoduri. 
Se máguleá crezánd c’a luat másurile cele mai bűne 
spre a-si salvá deodatá tót ce aveá mai scump.

Fácánd acestui gánd tainic concesiunile cerute de 
nenorocirea vremilor, fára a-$i compromite nici dem- 
nitatea de femee nici credinfele aristocratice, >$i in- 
váluiá durerea intr’uri mister rece. Infelesese dificul- 
tájile care o ajteptau la Carentan. Cánd vii sá iái 
locul intái, nu inseamná oare sá infrunfi e^afodul in 
toate zilele? Dar, susfinutá de un curaj de marná, 
§tiú sá cucereascá dragostea celor sáraci alinánd fára 
deosebire toate necazurile, §i se fácü trebuincioasá 
celor boga|i veghiánd plácerile lor.

Primeá pe procurorul comunei, pe primar, pe pre- 
zidentul districtului, pe acuzatorul public §i chiar pe 
judecátorii tribunalului revolufionar. Cei patru dintái, 
nefiind insurati, ii fáceau curte ín nádejdea s'o iea 
de sofie, fie spáimántánd-o prin ráül ce i-ar puteá 
face, fie oferindu-i protecjia lor.

Acuzatorul public, fost procuror la Caen, odinioará 
insárcinat cu interesele contesei, incercá sá-i inspire 
iubire printr'o conduitá pliná de devotament $i de 
generozitate; fine{e primejdioasá! El erá cél mai de 
temut dinire to|i pretendentii. Singur el cuno^teá te- 
meinic starea averei considerabile a fostei sale cliente. 
Pasiunea lui o sporeau toate poftele unei sgárcenii ce 
se sprijineá pe o putere Jmeusá. pe dreptul de viafá 
§i de moarte in s
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Ómul acesta, incá tanár, procedá cu atáta noblefe 
incát doamna de Dey incá nu-1 putuse judecá. Dar, 
dispretuind pericolul ce-1 prezintá lupta de dibácie cu 
Normanzii, ea intrebuin|á spiritul inventiv §i §iretenia, 
cu care femeile sunt inzestrate din fire, spre a in- 
vrájbi rivalitá|ile acestea intre ele. Cá$tigánd timp cre- 
deá cá va duce-o teafára páná la sfársitul tulburárilor. 
In epoca aceasta regali§tii dinláuntru se mándreau 
mereu in toate zilele cá Revolufia se va terminá a 
doua zi ; convingerea aceasta a §i pierdut pe mul|i din- 
tr'injii.

Cu toate piedecile, contesa §i-a mentinut indepen- 
denja cu destulá dibácie páná intr'o zi cánd, printr’o 
imprudenfá nelámuritá,, se apucase sá se inchidá in 
casá. Inspirá un interes atát de profund §i atát de 
adevárat, cá persoanele venite la ea in seara aceea 
furá foarte ingrijorate aflánd cá i-e cu neputintá sá 
primeascá; apói, cu franchefea de curiozitate intipá- 
ritá in moravurile provinciale, incepurá sá forfoteascá 
de nenorocirea, de necazul, de boala de care trebue 
sá sufere doamna de Dey.

La intrebárile acestea, o servitoare bátráná, numitá 
Brigitte, ráspundeá cá stápána ei s’a incuiat in odae 
si nu vrea sá vazá pe nimeni, nici chiar pe oamenii 
casei. Traiul, intru cátva mánástiresc, pe care-1 dúc 
locuitorii unui orá$el de provincie, stárne§te intr’injii 
obiceiul de-a análiza ?i de-a explicá faptele altora atát 
de múlt cá, dupá ce au compátimit pe doamna de
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Dey, fára sá ?tie dacá e íntr’adevár féricitá sau ne- 
cájitá, fiecare se puse sá cerceteze pricinile retragerii 
ei subite.

— Daca ar fi bolnavá, zise prímül curios, ar fi 
trimis dupá medic; doctorul insá a jucat §ah la mine 
toatá ziua. Imi spuneá chiar rázánd cá in ziua de azi 
nu mai e decát o singurá boalá.,. care insá e incu- 
rabilá.

Gluma aceasta a fost ráspánditá cu cumpátare. Féméi, 
bárbati, bátráni §i fete au prins atunci sá strábatá in 
lung $i'n lat vasiul cámp al conjecturilor. Fiecare 
credeá cá intrevede o tainá, iar taina ocupá toate in- 
chipuirile. A doua zi bánuelile se inveninará. Cum 
intr’un órajel viafa se petrece pe fafá, femeile aflará 
cele din tűi cá Brigitte fácuse in pia|á cumpáráturi mai 
mari ca de obicei. Faptul aces'a nu se puteá contestá.

Brigitte fusese vázutá la piatá dis-de-dimineafá §i, 
lucru extraordinar! cumpárase singurul iepure ce se 
gásise. Tót ora?ul $tiá cá doamnei de Dey nu-i pláceá 
vánatul. Iepurele deveni punctul de plecare al eelor 
mai incurcate presupuneri. Fácándu-?i plimbarea pe- 
riodicá, bátránii observaserá in casa contesei un fel 
de activitate concentratá care se dádeá pe fafá prin 
insáji precaufiunile oamenilor de a-o ascunde.

Valetul bátuse un covor in grádiná, ieri; dar covorul 
acesta deveni o dovadá intru sprijimrea romanelor pe 
care le ticluiá toatá lumea. Cáci fiecare se simfeá dator 
sá náscoceascá cél pufin o §tire extraordinará.
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A doua zi, aflánd cá doamna de Dey ziceá cá e 
indispusá, personagiile principale din Carentan se in- 
trunirá seara la fratele primarului, un negustor bátrán, 
tnsurat, om cinstit, stimat de toatá lumea §i fa|a de 
care contesa aveá multá consideratie. Acolo to|i aspi- 
ranfii la tnána bogatei váduve avurá de povestit cáte- 
un basm mai múlt sau mai pu|in probabil; §i fiecare 
dintr’in§ii se gándeá sá íntoarcá in fölösül sau impre- 
juraréa tainicá ce o sileá sá se compromitá astfel. 
Acuzatorul public náscoci o dramá intreagá spie a 
aduce acasá, noaptea, pe fiúi doamnei de Dey. Pri- 
marul credeá intr’un preot ráspopit, venit din Vendée 
§i care i-ar fi cerut ei adápost; dar cumpárarea iepu- 
relui, íntr’o zi de Vineri, il incurca ráu de tót.

Prezidentul districtului {inea dárz la un §ef de 
Chouani sau de Vendéeni urmárit aprig. Al+ii vorbeau 
de un nobil scápat din temni|ele dela Paris. Insfár§it 
to|i bánuiau cá contesa e vinovatá de una din gene- 
rozitáfile pe care légiié de-atunci le calificau drept 
crime $i care puteau s'o trimitá la e$afod. Acuzatorul 
public spuneá dealtfel cu glas scázut cá se impune 
tácere §i cá trebue sá se incerce salvarea nenorocitei 
din prápastia spre care mergeá cu pa§i mari.

- Dacá ráspánditi daravera aceasta, adáogá dánsul, 
voi fi nevoit sá intervin, sá fac perchizitii acasá la ea, 
$i atunci!.. Nu sfár?i, dar to|i pricepurá reticenta aceasta.

Prietenii sinceri ai contesei se alarmará atát de múlt 
pentru dánsa incát, in dimineata zilei a treia, procu- 
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rorul-sindic al comunei puse pe nevastá-sa sá-i serié 
cáteva ránduri spre a-o face sá primeascá seara ca de 
obicei. Mai indráznet, bátránul negustor se prezintá 
dimineata la doamna de Dey. Intemeiat pe serviciul 
ce vroiá sá-i facá, cerü sá fie introdus la dánsa §i 
rámase uimit zárind-o in grádiná, culegánd ultimele 
flori din straturi spre a-?i impodobi cu ele vazele.

— Fárá índoialá cá i-a venit amantul, i?i zise bá­
tránul, cuprins de miiá pentru femeea aceasta incán- 
tátoare. Expresia ciudatá din fafa contesei ii confirmá 
bánuelile. Viu mi?cat de devotamentul acesta atát de 
firesc la féméi, dar care emofioneazá totdeauna, pen- 
trucá toji bárba{ii sunt magúiig de sacrificiile pe care 
una din ele le fac pentru un bárbat, negustorul in- 
§tiin{á pe contesá de svonurile care circulá in óra? §i 
de primejdia ce o ameninfá. — Cáci, ii zise dánsul 
sfár?ind, dacá printre funejionarii no?tri sunt cájiva 
destul de inclinaji a vá iertá eroismul al cárui obiect 
ar fi un preot, nimeni n’o sá vá plángá dacá se va 
descoperi cá v'ati incurcat in interese de inimá.

La cuvintele acestea doamna de Dey se uitá la bá­
tránul negustor cu atáta rátácire §i disperare incát il 
fácü sá se cutremure.

— Vino, ii zise ea luándu-1 de máná spre a-1 duce 
in odaia sa unde, dupá ce se asigurá cá sunt sin- 
guri, scoase din sán o serisoare murdará ?i bojitá: 
— Cite.?te! strigá ea fácánd o sforfare violentá spre 
pronuntá cuvántul acesta.
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Apói cázü intr'un fotoliu, zdrobitá. In vreme ce 
bátránul negustor i$i cáutá ochelarii ^i-i §tergeá, ea 
ridica ochii spre dánsul $i-l privi pentru intáia oará 
cu curiozitate; apói, cu o voce schimbatá: - Má in- 
cred in d-ta, ii zise in cet.

— Nu má fac §i eu pártádul crimei d~voastrá ? rás- 
punse mo$neagul cu simplicitate.

Ea tresári. Pentru intáia oará, in órádéiul acesta, 
sufletul ei simpatizá cu alt suflet. Bátránul negustor 
intelese deodatá§i máhnirea, §i bucuria contesei. Fiúi 
ei fácuse parte din expedijia dela Granville §i seriá 
máméi din fundul inchisorii dándu-i o nádejde tristá 
§i dulce. Neindoindu-se ca va puteá évada, ii indicá 
trei zile in cursul cárora aveá sá se prezinte la dánsa, 
deghizat. Scrisoarea fatalá cuprindeá cuvinte de adio, 
sfá?ietoare in caz cánd ín seara zilei a treia n’ar fi la Ca- 
rentan, §i rugá pe mama sá deá o sumá maré trimisu- 
lui care se insárcinase sá-i aducá depesa aceasta prin mii 
de primejdii. Hártia tremurá in máinile bátránului.

- §i iatá ziua a treia, strigá doanina de Dey care, 
sculándu-se repede, i§i reluá scrisoarea $i incepü sá 
umble de ici-colo.

- A|i fost foarte imprudentá, ii zise negustorul. 
De ce a|i pus sá facá cumpáráturi mai mari la piaja?

- Bine, dar copilul poate sá pice mórt de foame, 
supt de obosealá, $i... Nu sfár$i.

- De fratele meu sunt sigur, reluá bátránul, má 
dúc sá-1 cájtig de partea d-voastrá.
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Negustorul i§i regási, in ímprejurarea aceasta, fi- 
nefea ce-o pusese odinioará in afaceri, §i ii dádü sfa- 
turi pátrunse de prudenfá $i de cumintenie. Dupáce 
se infeleserá asupra tuturor celor ce aveau sá spuná 
§i sá facá atát el cát ?i ea, bátránul plecá, sub pre- 
texte gásite cu abilitate, prin casele principale din 
Carentan unde vesti cá doamna de Dey, pe care a 
vázut-o adineaori, va primi diseará, de§i e indispusá. 
Luptánd prin finete cu inteligentele normande in in- 
terogatoriile pe care i le impuneá fiecare familie a- 
supra boalei contesei, isbuti sá mulíumeascá pe tofi 
ceice se ocupau cu afacerea aceasta misterioasá.

Intáia lui vizitá fácü minuni.
Povesti unei cucoane bátráne §i reumatice cá d-na 

de Dey erá cát p'aci sá se prápádeascá din pricina 
unui atac de guta la stomac; de oarece faimosul 
Tronchin ii recomandase odinioará cá, in asemenea 
cazuri, e bine sá-?i puná pe stomac o piele de ie- 
pure jupuit de viu $i sá steá in pat fára sá facá cea 
mai micá mi^care, contesa, in primejdie de moarte 
acum douá zile, astázi, dupá ce;a urmat punctual or- 
donanfa bizará a lui Tronchin, se simte destul de in- 
trematá spre a primi pe ceice vor s'o vazá diseará.

Povestirea aceasta avü un succes prodigios, iar 
medicul din Carentan, regalist in petto, ii spori efec- 
tul prin importanfa cu care se puse sá discute cazul 
acesta specific. Totu$ bánuelile prinseserá rádácini 
atát de puternice in spiritul cátorva incápátánati sau



________ _ _-------- _____________ -==. 15 
GROAZA =----------- ______ -—______________

a cátorva filozofi, incát nu puturá fi imprá?tiate cu 
tótul; astfel cá, seara, ceice aveau intrare la doamna 
de Dey, sosirá grábiV ?i de vreme, unii spre a-i 
spioná infáti?area, altii din prietenie, iar cei mai multi 
uimi|i de tninunea vindecárii ei. w . , .

Gásirá pe contesa Dey $ezánd in coliul cáminului 
cél maré din salonul aproape tót atát de modest cum 
erau §i celea din Carentan; cáci, pentru a nu jicm 
ideile’strámte ale mosafirilor, i?i refuzase ?i ea plá- 
cerile luxului cu care se obi§nuise odimoara; nu 
schimbase deci nimic ín casá. Nici mácar pardoseala 
sálii de primire nu erá lustruitá.

Lásase pe pereti vechile tapete sombre, pástrase 
mobiléié din partea locului, ardeá lumánári de ceara 
§i urmá in toate obiceiurile ora§ului, dedándu-se la 
viata provincialá fára a se spáimantá nici de mia­
miié cele mai aspre, nici de privatiunile cele mai ne- 
plácute. Dar ?tiind cá mosafirii i-ar iertá bunatajile 
care ar aveá de scop tihna lor, nu neglijá nimic cand 
erá vorba de-a le procurá pláceri personale. De-aceea 
le ofereá ní§te pránzuri excelente.

Ajunsese páná a simulá sgarcenia spre a plácea 
acestorspirite chibzuite; ?i dupáce avu me§te?ugul 
de a-i face pe dánsii sá-i smulgá anume concesium 
de lux, §tiü sá se supuná dorintei lor cu toatá gra|ia.

Deci, pela ceasurile $apte seara, cea mai bunácom- 
panie reá din Carentan se aflá la ea, formánd un 
cerc maré in faja cágjjoului. Stápána casei, sustinutá

> a
■ 4* '
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in nenorocirea ei de privirile miloase pe care i le 
aruncá bátránul negustor, se supuse cu un curaj né­
mái pomenit intrebárilor minu{ioase, rationárilor fri­
volé $i stupidé ale mosafirilor sái.

Dar de cáte őri auzeá vreo bátae in poartá si de 
cáte őri rásunau pa§i ín stradá, ea í$j ascundeá emo- 
fia aducánd vorba de chestiuni interesante pentru bo­
gába finutulu:. Puneá la cale discutii zgomotoase 
despre calitatea cidrului, ?i éra atát de bine secon- 
data de coafidentul ei, incát adunarea aproape uita 
s’o mai spioneze gásind naturalá mfáfoarea ei, iar si- 
guranfa ei imperturbabilá.

Acuzatorul public §i unul din judecátorii tribuna- 
lului revolufionar erau insá tácufi, observau cu bá- 
gare de seamá cele mai miéi mi$cári ale fizionomiei 
sale $i, cu toatá gálágia, trágeau cu urechea prin casá; 
§i, in mai múlté ránduri, ii puserá intrebári incurcate 
la care totu§ contesa ráspunse cu o prezenfá de spi- 
rit admirabilá. Mamele sünt atát de curajoase! Dupá 
ce doamna de Dey aranjase partidele, cánd se a?ezá 
toatá lumea la mesele de boston, de reversis sau de 
whist, ea cu o elegantá extremá, mai státü de vorbá 
cu cajiva tineri. jucandu-$i rolul ca o actrifá consu- 
matá. Cerü un foton, spuse cá numai ea jtie unde 
este, $i dispárú.

- Ma inábu?, dragá Brigitte, strigá ea ?tergándu-?i 
lacrimile ce-i podidirá deodatá ochii strálucitori de 
cáldurá, de durere ?i de nerábdare — nu vine, reluá
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dánsa rotindu-§i privirea prin odaia in care urcase. 
Aici respir tráesc. Incá cáteva clipe va trebul sá 
fie aci ! cáci tráe^te incá, sunt sigurá. Imi spune 
inima mea cá tráe$te. D-ta n’auzi nimic, Brigitte ? Oh 1 
mi-a§ da tót restül viefii sá §tiu dacá mai e ín inchi- 
soare sau dacá acuma e pe drum. Mai bine nici sá 
nu má gándesc.

Se uitá iará? dacá toate sunt in ordine in apar- 
tament. Un foc vese! ardeá in cámin; obloanele erau 
inchise cu ingrijire; mobilele stráluceau de curá- 
tenie; felül cum fusese ajternut patul dovedeá cá 
contesa s’a ocupat cu Brigitte de cele mai mici amá- 
nunte; iar sperantele ei se vádeau in grija delicatá de 
care páreá a fi fost cuprinjá odaia aceasta care rés- 
pirá atát blánde|ea gra|ioasá a iubirii, cát $i mángáe- 
rile ei cele mai caste in parfumurile pe care le ráspán- 
deau florile. Numai 0 marná puteá sá fi ghicit dorinfele 
unui osta? §i sá-i prepare multumiri atát de complete. 
O masa minunatá, vinuri alese, incáltáminte, rufe, 
insfár^it tót ce poate sá fie de trebuintá sau piacút 
unui cálátor obosit, erá adunat, ca sá nu-i lipseascá 
nimic, ca plácerile casei párintejti sá-i dovedeascá 
iubirea máméi.

— Brigitte 1 zise contesa cu un glas sfá^ietor, trá- 
gánd un scaun lángá masá ca §i cánd ar fi vrut sá 
imprumute 0 urmá de realitate dorinjei, ca §i cánd 
ar fi vrut sá-§i máreascá puterea iluziilor.

— O, are sa vie, doamná. Nu mai poate sá fie
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departe. Nici nu mai incape vorbá cá tráe$te $i e pe 
drum, reluá Brigitte. Am pus o cheie in Biblie §i 
am tinut-o intre degete in vreme ce Cottin citeá evan- 
ghelia Sfántului ioan... ?i cheea nu s’a intors, doamná!

— E sigur ? intrebá contesa.
- O, doamná, ?tie toatá lumea. A? fi in stare sá. 

jur cá tráe$te incá. Dumnezeu nu poate sá se in?ele.
- De$i aici il a?teaptá o primejdie, totu$i a? vrea 

sá soseascá mai curánd.
- Sármanul domni?orul Auguste ! strigá Brigitte. 

Desigur cá e pe drumuri §i incá pe jós.
- A bátut opt in turnul bisericii, strigá contesa 

cu groazá.
Se temü sá nu fi stat mai múlt decát trebuiá in 

odaia aceasta unde credeá in viata copilului ei, vázánd 
tót ce-i dovedeá fiin|a lui. Cobori; dar inainte de-a 
intrá in sálon, se opri o clipá subt peristilul scárii 
ascultánd dacá vre-un sgomot nu intretaie ecourile 
tácute aie orasului. Zámbi cátre so|ul Brigittei care 
fáceá de sentinelá §i ai cárui ochi páreau náuci|i si- 
lindu-se sá iea seama la murmurele pietii ?i ale 
noptii. Ea i§i vedea copilul in toate ?i pretutindeni. 
Reintrá curand afectánd o infáji§are veseiá ?i incepú 
sá joace loton cu ni$te fete tinere; dar din cánd in 
cánd se plángeá cá sufere §i reveneá sá s| a?eze in 
fotoliul de lángá cárnin.

Astfel státeau lucrurile §i spiritele ín casa doamnei 
de Dey in vreme ce, pe drumul dela Paris spre
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Cherbourg, un tanár imbrácat cu un pieptar brun, 
costum de rigoare pe vremea aceea, se índreptá spre 
Carentan. La inceputurile rechizifiilor nu prea erá 
discipliná sau chiar nu erá deloc. Cerinfele momen- 
tane nu ingáduiau Republicei sá-?i echipeze de in- 
datá soldajii, tucat nu erá o raritate sá vezi dru- 
murile pline de recru|i rechizitionafi care-§i pástra- 
será hainele civile. Tinerii ace?tia ajungeau la locurile 
de etape inair.tea batalioanelor lor, sau rámáneau in 
urmá, cáci mersul lor atárná de felül cum puteau sá 
indure oboselile unui drum lung. Cálátorul despre 
care e vorba aici o luase deabinelea inaintea coloanei 
de rechizitionafi ce se duceá la Cherbourg §i pe care 
primarul din Carentan o a§teptá dintr'o clipá in alfa, 
spre a le distribui bilete de incartierare. Tánárul 
mergeá cu pa?i greoi, dar incá voinice§ti, iar finuta, 
lui páreá a spune cá erá familiarizat de múlt cu 
strájniciile vie|ii militare. Cu toate cá luna luminá 
pá?unile din apropierea ora§ului, zárise niste nouri 
gro?i albi gata sá reverse' západá pe cámpii, §i teama 
sá nu-1 surprindá o vijelie ti iu|eá pa$ii in ciuda 
ostenelii care-1 cuprinsese. In spate aveá un sac 
aproape goi, iar in máná {ineá un bá| de cim?ir 
táiat din gardurile inalte §i dese cu care sunt incon- 
jurate cele mai múlté mo$ii in Normandia de jós.

Cálátorul acesta singuratic intrá in Carentan ale 
cárui turnuri, tivite de luciri fantastice in razele lunii 
íl amágiserá mai de departe. Pa?ii lui de§teptau ecou-
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rile strázilor tácute prin care nu intalni pe nimeni ; 
fü nevoit sá intrebe unde stá primarul pe un Jesátor 
care mai lucrá íncá.

Magistratul acesta státeá pe aproape ?i rechizifio- 
natul se vázü curánd la adápost sub poarta casei pri- 
marului, unde se a$ezá pe o bancá de piatrá, a$tep- 
tánd biletul de incartierare pe care-1 ceruse. Dar 
chemat de func{ionar ?i prezintándu-se in faja lui, 
deveni obiectul unui examen scrupulos. Pedestrajul 
erá un flácáu bine fácut, páránd a fi de neam nobil. 
lnteligenfa datoritá unei bűne crefjteri se vedeá parcá 
pe fafa lui.

- Cum te cheamá? il intrebá primarul aruncán- 
du-i o privire pliná de fineje.

— Julién Jussieu, ráspunse rechizijionatul.
- §i de unde vii? zise magistratul necrezátor.
- Din Paris.
- Camarazii tái trebue sá fie departe, reluá nor- 

mandul cu un glas glumej.
- Sunt cu trei leghe inaintea batalionului.
__ Te trage desigur vre-un dór spre Carentan, ce- 

táfene rechizijionat ? zise primarul cu un aer fin. Bine 
bine, adáogá dánsul poruncind tácere cu o mi§care 
de máná tánárului care voiá sá vorbeascá, §tim unde 
sá te trimitem. Uite, zise dándu-i biletul de incar­
tierare, aide, cetit fene Jussieu t

O uinbrá de ironie se sim|iá in accentul cu care 
magistratul pronunjá ultimele douá cuvinte, intinzánd
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un bilet pe care erá insemnatá casa doamnei de Dey. 
Tanárul citi adresa foarte curios.

- §tie dánsul bine cá nu trebue sá meargá de- 
parte; iar cánd va fi afará, are sá sboare, nu altcevá! 
strigá primarul vorbind in sine-§i, in vreme ce ta­
nárul e?i. Dar de indráznet §tiu cá-i indráznet 1 Dum- 
nezeu sá-l aibá in pazá 1 Őri cum il iei, cade n pi- 
cioare. Da, dar dácá-i cereá cineva sá-i vazá hártiile, 
ar fi fost pierdut! .

In clipa aceasta ceasornicele din Carentan bátuserá 
nouá si jumátate; felinarele se aprindeau in antica- 
mera doamnei de.Dey; servitorii ajutau stápánelor §i 
stápánilor lor sá-$i puná sabotii, pardesiurile sau man- 
talele; jucátorii i?i incheiaserá socotelile; toti se re- 
trágeau impreuná, dupá obiceiul stabilit in toate 
orá^elele. _ A „

— Pare cá acuzatorul public yreá sá mai rámana, 
zise o doamná vázánd cá acest personagiu important 
le lipsea in momentul cánd se despárjeau toti in pia# 
spre a porni spre casá, dupá ce í?i epuizaserá toate 
formulele de adio.

Acest magistrat teribil erá intr’adevár singur cu 
contesa care a§teptá tremuránd sá binevoiascá sá plece

- Cetáteancá, zise el insfár-?it dupá o tácere lungá 
care aveá cevá spáimántátor, eu sunt aici pentru a 
face sá se respecte légiié Republicei.

Doamna de Dey se cutremurá.
- N’ai sá-mi descoperi nimic? intrebá dánsul.
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— Nimic, ráspunse ea miratá.
- A, doamná, strigá acuzatorul a?ezándu-se lángá 

ea ?i schimbánd tonul, in clipa aceasta, din pricina 
unui cuvánt, atát d-ta cát ?i eu putem sá ne pierdem 
capul. Eu cunosc ?i am observat prea bine carac- 
terul, sufletul, manierele d-voastrá, incát nu pót im- 
pártá?i eroarea societáfii de astá-seará. A$tepta|i pe 
fiúi d-voastrá, nu mai incape nici o indoialá.

Centesei ii scápá un gest de tágadá; dar in acéla? 
timp pálise, mu?chii felei ei se stránseserá din pricina 
necesitáfii in care se aflá de a afi?á o siguranfá in- 
§elátoare, in vreme ce ochiul implacabil al acuzatorului 
public, nu pierdeá nici una din mi$cárile ei.

- Ei bine, prime?te-I! reluá magistratul revolu- 
tionar; dar sá nu steá mai múlt decat páná la ?apte 
dimineata subt coperi?ul d-tale. Máine, in cursul zilei 
inarmat cu un denun|, ce voi puné sá mi se facá, 
voi veni la d-ta...

Ea il priveá cu o infá|i$are náucá ce ar fi induio$at 
chiar pe un tigru.

- Voi demonstrá, urrná dánsul cu un glas blánd, 
prin perchizijii amánun|ite, cá denunful e fals, iar d-ta 
prin firea raportului meu, vei fi la adápost de orice 
bánueli ulterioare. Voi vorbi de darurile d-tale pa- 
triotice, de civistnul d-tale §i vöm fi salvafi.

Doamna de Dey se temeá de o cursá, státeá ne- 
mi?catá, dar faja ei ardeá, iar lirnba-i erá inghefatá. 
Se auzi o bátae in poartá.
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- Ah! strigá mama speriatá cázánd ín genuchi. 
Scapá-1 1 scapá-1!

- Da, sá-1 scápám! reluá acuzatorul public arun- 
cándu-i o privire pátima$á, chiar de ne-ar costá 

viaja.
- Sunt pierdutá! strigá ea ín vreme ce acuzato­

rul o ridicá poliiicos.
- Ei bine, doamná! ráspunse dánsul cu o mijcare 

oratoricá, nu vreau sá-mi iau fericirea decit din buná- 
vointa d-tale.

- Doamná, iát..., strigá Brigitte care credeá cá 
stápána ei e singurá.

Vázánd pe acuzatorul public, bátrana servitoare, 
din ro?á $i véselá ce erá, incremeni §i ingálbenl. *

- Ce este, Brigitte ? intrebá magistratul cu blán- 
de|e §i cuminte.

— Un rechizitionat pe care ni 1-a trimis primária 
in cartier, ráspunse servitoarea arátánd biletul.

— Adevárat, zise acuzatorul dupáce citi hártia. Ne 
sose$te un batalion in noaptea aceasta!

§i ie§l.
Contesa aveá atata nevoe sa creadá in clipa aceasta 

in sinceritatea fostului ei procuror, incát nu mai pu- 
teá simít nici o indoialá; urcá repede scara deabia 
tinándu-se in picioare; apói deschise u§á ódáéi sale, 
i$i vázü copilul, se repezi in brajele lui, istovitá ;

— Oh, puiule, puiule 1 strigá ea hohotind de 
p’áns $i acoperindu-1 cu sárutári frenetice.
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— Doamná, zise necunoscutul.
- Ah, nu e el ! strigá dánsa retrágándu-se cu 

groazá §i uitándu-se la rechizitionat cu ni«te ochi náuci.
— O, sfinte Dumnezeule, ce aseinánare ! zise 

Brigidé.
Se fácü tácere o clipa. Stráinul insu?i tresári vá- 

zánd infáji^area doamnei de Dey.
- Ah, domnule, zise ea sprijinindu-se pe soful 

Brigittei ?i simtind atunci in tót corpul o durerecare 
erá gata s'o doboare; domnule, mi-ar fi peste pu- 
tin{á sá te mai vád, ingádue ca oamenii mei sá má 
inlocuiascá §i sá se ocupe de d-ta.

Cobori in odaia ei, tárátá aproape de Brigitte ?i de 
bátránul servitor.

- Cum, doamná! strigá servitoarea a^ezánd pe 
stápána sa, ómul acesta sá se culce in patul domnu- 
lui Auguste, sá incalte pantofii domnului Auguste, sá 
mánánce prájiturile pe care le-am fácut pentru dom- 
nul Auguste ! Dar sá §tiu cá má taie la ghilotiná §i...

— Brigitte ' strigá doamna de Dey.
Brigitte tácü.
- la mai taci din gurá, melito, íi zise so|ul ei 

incet, ce vrei, sá omori pe conita ?
In clipa aceasta rechizitionatul fácü sgomot in odaia 

de sus, asezándu-se la masa.
— Nu mai pót stá aici, strigá doamna de Dey, 

má dúc in será de ünde voi auzl mai bine ce se 
petrece afará in timpul nopfii.
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Se sbáteá intfá intre teama de a-?i fi pierdut co- 
pilul $i speranfa de a-1 vedeá totu$.

Noaptea éra stápánitá de táceri ingrozitoare.
Contesa avü o clipá spáimántátoare cánd batalionul 

de rechizitionafi sosi ín oras si cánd fiecare om í$i 
cáuta cartierul. Speran|ele inselate se inmuljeau la 
fiece pás, la fiece sgomot; apói ín curánd natura se 
inchise intr’o lini§te infrico?átoare. Spre dimineatá 
contesa se simfi siiitá sá se reíntoarcá in casá. Bri- 
gitte, care supraveghiá toaie mi§cárile stápánei, ne- 
vázánd-o e§ind, intrá in odae §i gási pe contesa de 
Dey moartá.

— Desigur ca a auzit pe rechizi|ionarul care, in- 
datá ce s’a ímbrácat, a inceput sá se plimbe prin odaia 
domnului Auguste, cántánd afurisita lor de Marsetl- 
laise parc’ar fi intr’un grajd, strigá Brigitte. Ásta o fi 
ucis-o 1

Moartea contesei a fost insá pricinuitá de un sen- 
timent múlt mai grav §i fárá indoialá in urma vre- 
unei vedenii ingrozitoare.

Chiar in ceasul cánd doamna de Dey muriá la 
Carentan, fiúi ei fusese ímpu^cat in Morbihan.

Acest fapt tragic se poate adáogá de buná seamá 
la atátea observatii asupra simpatiilor care nu cunosc 
légiié spa|iului: documente pe care le aduná cu o 
curiozitate inteleaptá cájiva oameni singurateci §i care 
cándva vor alcátui bazele unei §tiin{e noui cáreia páná 
azi i-a lipsit un om de yejiiu-slo-ttcnatá in evidenfá.



•*4



FŰMÜL FARA FOC

Femeea increzátoare in acéla pe care-1 iube?te este 
o fantezie de romancier. Personagiul acesta nu mai 
existá precum nu mai existá nici zestre maré. Logod- 
nicele au rámas, dar zestrele au fácut ca ?i regii. In- 
crederea femeei stráluce^te poate cátevá clipe in zorile 
iubirii, dar se stinge apói in curánd ca o stea cázá- 
toare.

Pentru orice femee care nu e nici Olandezá, nici 
•Englezá, nici Belgianá, nici din vre-o fa™ mlá?tinoasá, 

iubirea e un pretext de suferin|á, o intrebuinfare a 
forjelor imbiel?ugate ale iinaginatiei §i ale nervilor.

Deaceea gándul al doilea de care e cuprinsá o femee 
fericitá, 0 femee iubitá, este teama de-a nu pierde 
fericirea; cáci secuvinesá ni se ingádue sá spunemcá 
cél dintái gánd al ei este de a se bucurá de fericire. Toji 
cei ce au comori se tem de hofi; adevárat eá ei nici 
nu fac ca femeea, adicá nu fac vánt galbenilor.
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Floricica albastrá a fericirii desávár^ite nu e atat de 
comuná incát ómul binecuvántat de Dumnezeu care 
o are, sá fie a$á de nerod s’o prápádeascá.

Nici o femee nu e párásitá fára de priciná.
Axióma acesta e scrisá in adáncul inimii tuturor 

femeilor, ?i de aici furia femeei párásite.
Sá nu ne mai amestecám in micile necazuri ale 

iubirii; süniem intr’o epocá chibzuitá cánd, orice ar 
face femeile, nu se obi§nue?te sá fie párásite, cáci, 
dintre toate femeile, azi, cea legitimá (fárá glumá)'e 
cea mai pitéin costisitoare. Dar fiece femee iubitá a 
trecut prin micile mizerii ale bánuelilor. Bánuelile, 
adevárate sau false, pricinuesc o mul|ime de neplá- 
ceri domestice, dintre care iata una mai maré!

Intr’o zi Caroline incepe sá bage de seamá cá scum- 
pul ei Adolphe o páráse^te prea deseori pentru o afa­
cere, ve?nica afacere Chaumontel, care nu se mai is- 
práve$te niciodatá.

Toate cásniciile au cáte o afacere Chaumontel.
Mai intái femeea nu mai crede in afaceri intocmai 

cum directorii de teatru §.i librarii nu ered in boalele 
actritelor §i ale autorilor.

Indatáce bárbatul iubit lipse^te, oricát l'ar Ji fácut 
de fericit, femeea i$i inchipue cá el cautá fericirea 
aiurea.

In privinfa aceasta femeile atribue bárbafilor facul- 
táfi supra-omene?ti. Frica máre§te toate, dilateazá ochii, 
inima, face dintr’o femee cuminte o fiinfá nesocotitá



FŰMÜL FÁRÁ FOC ■■■■—= 29

— Unde se duce domnul?... Ce face domnul?.. 
De ce ma lasá mereu singurá ? De ce nu má ia §i pe 
mine cu dánsul ?

Aceste patru intrebari sunt cele patru puncte car- 
dinale ale rozei bánuelilor care cáláuzesc marea fur- 
tunoasá a solilocilor. Din vijeliile acestea grozave, in 
care se sbuciumá femeile, lezultá o hotárire urátá, ne- 
demná pe care o ?i executá orice femee, ducesa ca ?i 
burgheza, baroana ca §i nevasta zarafului, ingerül ca 
§1 sgriptoroaica, nepásátoarea ca §i pátima$a. Toate 
imitá obiceiurile guvernelor §i... spioneazá. Ceeace 
statul náscoce$te in interesül tuturor, ele gásesc cá e 
legitim, legal ?i ingáduit in interesül iubirii lor. Curio- 
zitatea fatalá a femeei o face sá aibá nevoie de agenfi 
§i agentul oricárei féméi care se mai respectá in situa- 
|ia aceasta cánd gelozia nu-i mai dá rágaz sá respecte 
nimic.

Nici casetele tale,-nici hainele tale,-nici sertarele 
tale dela casa de báni sau dela biurou, dela masa sau 
dela dulapuri, — nici portofoliite tale tainice, - nici hár­
fáié tale, — nici geamantanele tale, nici mescioara ta de 
toaletá (unele féméi numai atunci descoperá cá so{ul 
lor i$i cáneá mustátile cánd erá flácáu, cá pástreazá 
scrisorile unei foste amante nespus de periculoase §i 
cá astfel o fine de scurt, etc., etc.), - nici cingátoarea ta;

Ei bine, agentul ei, singurul in care femeea are 
incredere, este fata in casá, cáci fata ín casá o in|elege, 
o scuzá §i o apróba.
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In paroxismul curiozitájii, a patimei, a geloziei a- 
prinse, femeea nu mai {iné socotealá de nimic, nu mai 
vede nimic, vrea sá §tie tót.

§i Justine e incántatá; vede cá stápána se compro- 
mite impreuná cu ea $i-i indurá pasiunea, grozáviile, 
temerile ?i bánuelile cu o prietenie spáimántátoare. 
Justine $i Caroline au consfátuiri §i convorbiri tainice. 
Orice spionaj implicá asemenea legáturi. In situafia 
acesta tata in casá devine stápána soartei celor dói sofi. 
Exemplu : lordul Byron.

- Doamná, zice Justine intr’o buná zi, domnul 
ese intr’adevár din pricina unei féméi.

Caroline pále$te.
— Dar fiji lini$titá, e vorba de o femee bátráná...
— Ah, Justine, pentru unii bárbaji nu existá féméi 

bátráne; bárbajii sunt ingrozitori.
— Da, doamná, dar aici nu e vorba nici mácar 

de o doamná, ci de o femee, de o femee din popor.
- Ah, Justine, lordul Byron a iubit la Venefia o 

zarzavagioaicá, tocmai deunázi mi-a spus-o doamna 
Fischtaminel.

§i Caroline izbucne$te in lacrámi.
— Am tras de limbá pe Benőit
— Ei, $i ce crede Benőit?
- Benőit crede cá femeea aceasta e o mijlocitoare, 

cáci domnul se terelte de toatá lumea, chiar §i de 
Benőit.

Caroline tráe^te pejáratec osáptámáná dezile, toate
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economiile ei se dúc pe spioni, plátind rapoarte pesté 
rapoarte.

Insfir^it se duce sá vazá pe femeea cu pricina, nu- 
mitá doamna Mahuchet, o seduce ?i izbute$te sá afle 
cá, din nebuniile tinerefei, domnului i-a rámas un 
martor, un vlástar, un báefa? drágála§ care-i scamáná, 
$i cá femeea aceasta e doica, mama de ocazic care 
supraveghiazá pe micul Frederic, care plátejte trimes- 
triile la colegiu, aceea prin mána cáreia trec cei o mié 
douá suté de franci, cele douá mii de franci pe care 
domnul le pierde la cár|i in fiecare an.

- Dar mama ? strigá Caroline.
Insfár^it isteata Justine, providen<a doamnei, ii do- 

vede^te cá domni$oara Suzanne Beauminet, o fostá 
grizetá devenitá doamna Sainte-Suzanne, a murit tn 
ospiciul Salpétriére sau poale a fácut avere $i s’a má­
ritat in provincie, sau cá a cázut atát de adánc incát 
nu e probabil ca doamna s’o intálneascá niciodatá 
in via|á.

Caroline respirá, i s’a smuls junghiul din inimá, e 
fericiti; dar n’are decit fete, ar dóri un báe|a$.

Drama aceasta cu bánuiala nedreaptá, comedia tu- 
turor presupunerilor cárora le-a dat na$tere existenta 
doamnei Mahuchet, fazele acestea ale geloziei cázute 
in baltá sunt expuse aici ca fiind tipice pentru situa|ia 
aceasta cu variante nesfár^ite intoemai ca $i caracte- 
rele, rangurile, neamurilc.

Izvorul acestor mizerii márunte e arltatá aici pentru 



32 .................. "= BALZAC

ca toate femeile care suferá de chinuri analoage sá 
vazá oglinda viejii lor casnice, sá regáseascá nenoro- 
cirile lor némái pomenite, ciudátenia care a pricinuit 
grejelile ?i fatalitatile particulare cárora li se datore^te 
o clipá de mánie, o desnádejde inutilá, suferinte pe 
care le-ar fi putut mláturá, fericite toate ca s’au in- 
$elat!...

Asemenea necazuri insá au drept corolar altele, múlt 
mai grave §i deseori fára leac mai ales cánd sunt pri- 
cinuite de viciuri de alt gén §i care nu sunt de dome- 
niul acestei cárti, menite a támáiá cát se poate mai 
serios virtutile femeei...
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